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Sitzung / Séance / Seduta 

15.10.2026: 10:15 - 18:00 

16.10.2026: 08:15 - 12:00 

26.062 s BRG. Für eine direktdemokratische und wettbewerbsfähige Schweiz - keine EU-
Passivmitgliedschaft (Kompass-Initiative). Volksinitiative (E1) 

OCF. Pour la démocratie directe et la compétitivité de notre pays - Contre une Suisse 
membre passif de l’UE (initiative boussole). Initiative populaire (P1) 

OCF. Per la democrazia diretta e la competitività del nostro Paese - No a una Svizzera 
membro passivo dell’UE (Iniziativa Bussola). Iniziativa popolare (D1) 

26.425 s pa. Iv. SPK-S. Verfassungsanpassung betreffend die Bilateralen III (E2) 

Iv.pa. CIP-E. Modification de la Constitution concernant les Bilatérales III (P2) 

Iv.pa. CIP-S. Adeguamento costituzionale concernente i Bilaterali III (D2) 

26.067 s BRG. Asylmissbrauch stoppen! (Grenzschutzinitiative). Volksinitiative 

OCF. Stop aux abus de l'asile! (initiative pour la protection des frontières). Initiative 
populaire 

OCF. Asylmissbrauch stoppen! (Grenzschutzinitiative). Volksinitiative 

26.045 n BRG. Ausländer- und Integrationsgesetz (Förderung der Erwerbstätigkeit von Personen 
mit vorübergehendem Schutz und Zulassungserleichterung für in der Schweiz 
ausgebildete Drittstaatsangehörige). Änderung (E1) 

OCF. Loi fédérale sur les étrangers et l’intégration (Promotion de l'activité lucrative des 
personnes bénéficiant d'une protection provisoire et facilitation de l'admission des 
ressortissants d'États tiers formés en Suisse). Modification (P1) 

OCF. Legge sugli stranieri e la loro integrazione (Promozione dell’attività lucrativa dei 
beneficiari di una protezione provvisoria e agevolazione dell’ammissione di cittadini di Stati 
terzi che hanno conseguito una formazione in Svizzera). Modifica (D1) 

24.479 n pa. Iv. Chappuis. Schutz der kognitiven Integrität und der Denkfreiheit 

Iv.pa. Chappuis. Protection de l'intégrité cognitive et de la liberté de penser 

Iv.pa. Chappuis. Protezione dell'integrità cognitiva e della libertà di pensiero 

25.438 n pa. Iv. Nantermod. Parlamentarische Vorstösse. Abstimmen statt abschreiben 

Iv.pa. Nantermod. Interventions parlementaires. Voter plutôt que classer 

Iv.pa. Nantermod. Interventi parlamentari. Votare invece di togliere dal ruolo 
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26.070 s BRG. Ausserparlamentarische Kommissionen. Gesetzliche Neuordnung im Rahmen der 
Überprüfung 2025 

OCF. Commissions extraparlementaires. Réorganisation dans le cadre du réexamen 2025 

OCF. Commissioni extraparlamentari. Riorganizzazione nel quadro della verifica 2025 

25.320 s Kt.Iv. GE. Palästina. Dringendes Ersuchen um Familiennachzug. Genf kann, die Schweiz 
muss handeln 

Iv.ct. GE. Palestine. Demande urgente de regroupement familial. Genève peut, la Suisse 
doit agir 

Iv.ct. GE. Palestina. Domanda urgente di ricongiungimento familiare. Ginevra può e la 
Svizzera deve agire 

 

 

Sitzung / Séance / Seduta 

05.11.2026: 10:15 - 17:45 

25.3689 s Mo. Stark. Fehlanreize in der Asylpolitik reduzieren 

Mo. Stark. Lutter contre les mauvaises incitations dans la politique d’asile 

Mo. Stark. Ridurre gli incentivi sbagliati nella politica d'asilo 

25.3274 n Mo. Riner. Fehlanreize in der Asylpolitik reduzieren 

Mo. Riner. Lutter contre les mauvaises incitations dans la politique d'asile 

Mo. Riner. Ridurre gli incentivi sbagliati nella politica d'asilo 

26.2000 Pet. Flüchtlingsparlament Schweiz. Geplante Ausweitung der Mindestaufenthaltsdauer für 
Härtefallgesuche für vorläufig Aufgenommene und abgewiesene Asylsuchende 

Pét. Flüchtlingsparlament Schweiz. Extension prévue de la durée minimale de séjour pour 
les demandes pour cas de rigueur déposées par des personnes admises à titre provisoire 
ou des requérants d’asile déboutés 

Pet. Flüchtlingsparlament Schweiz. Prevista estensione della durata minima del soggiorno 
per le domande per casi di rigore presentate da persone ammesse provvisoriamente e da 
richiedenti l’asilo respinti 

26.440 s pa. Iv. Bischof Pirmin. 5'000 Asylverfahren weniger pro Jahr. Schutz für Schutzbedürftige, 
aber kein Schutz mehr für nicht Schutzbedürftige 

Iv.pa. Bischof Pirmin. 5000 procédures d'asile en moins par an. Pour l'accueil des 
personnes à protéger, et non plus des personnes qui n'ont pas besoin de protection 

Iv.pa. Bischof Pirmin. 5 000 procedure d'asilo in meno ogni anno. Accogliamo solo le 
persone che hanno davvero bisogno di protezione 

16.4151 n Mo. Fraktion M-E. Monitoring über die Wirkung der Umsetzung der 
Masseneinwanderungs-Initiative 

Mo. Groupe M-E. Initiative "contre l'immigration de masse". Mettre en place un suivi de 
l'efficacité de la loi d'application 

Mo. Gruppo M-E. Monitoraggio degli effetti dell'attuazione dell'iniziativa "contro 
l'immigrazione di massa" 

26.045 n BRG. Ausländer- und Integrationsgesetz (Förderung der Erwerbstätigkeit von Personen 
mit vorübergehendem Schutz und Zulassungserleichterung für in der Schweiz 
ausgebildete Drittstaatsangehörige). Änderung (E1) 

OCF. Loi fédérale sur les étrangers et l’intégration (Promotion de l'activité lucrative des 
personnes bénéficiant d'une protection provisoire et facilitation de l'admission des 
ressortissants d'États tiers formés en Suisse). Modification (P1) 

OCF. Legge sugli stranieri e la loro integrazione (Promozione dell’attività lucrativa dei 
beneficiari di una protezione provvisoria e agevolazione dell’ammissione di cittadini di Stati 
terzi che hanno conseguito una formazione in Svizzera). Modifica (D1) 
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25.410 s pa. Iv. Zopfi. Ausserordentliche Sessionen sollen wieder ihrem Zweck entsprechen 

Iv.pa. Zopfi. Les sessions extraordinaires doivent à nouveau être organisées aux fins 
prévues par la Constitution 

Iv.pa. Zopfi. Le sessioni straordinarie devono di nuovo essere conformi al loro scopo 

24.435 n pa. Iv. Pfister Gerhard. Stärkung der Konkordanz. Amtszeiten für Mitglieder des 
Bundesrates 

Iv.pa. Pfister Gerhard. Durée des mandats des conseillers fédéraux. Renforcer la 
concordance 

Iv.pa. Pfister Gerhard. Rafforzare la concordanza introducendo una durata definita per il 
mandato dei membri del Consiglio federale 

24.3949 n Mo. Fraktion RL. Verhinderung von Sekundärmigration 

Mo. Groupe RL. Prévention des migrations secondaires 

Mo. Gruppo RL. Impedire la migrazione secondaria 

26.3522 n Mo. SPK-N. Effizienter Umgang mit problematischen Asylsuchenden und konsequente 
Anwendung des Asylgesetzes 

Mo. CIP-N. Gestion efficace des requérants d'asile problématiques et application 
cohérente de la LAsi 

Mo. CIP-N. Gestione efficiente dei richiedenti l'asilo problematici e applicazione coerente 
della legge sull'asilo 

25.4588 n Mo. Fraktion V. Mehr Schutz für die Bevölkerung. Wirksame Massnahmen gegen 
gewalttätige und kriminelle Asylsuchende 

Mo. Groupe V. Plus de protection pour la population. Des mesures efficaces contre les 
demandeurs d’asile violents et criminels 

Mo. Gruppo V. Proteggere meglio la popolazione. Misure efficaci contro i richiedenti l’asilo 
violenti e criminali 

  

Sitzungen 2027 

Séances 2027 

Sedute 2027 

07.01.2027 
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